
 

 
 

Logos can provide you with custom-made toolbars that enable the user to access 
Global-Ref from a Web browser or directly from a Word document.  

E-Term accesses the client's corporate terminological database,  

Archive accesses the client's personal indexed database of documentation,  

Translation Memory enables the user to actually search their Translation 
Memory. If we enter “project” in this box we get the following result: 

 

 
 
 
What Logos has managed to achieve with this approach is the liberation of 
Translation Memory data from the traditional constraints of the “translation 
environment”. The customer’s Translation Memory resides on their Global-Ref server 
and enables translators, terminologists and in-country reviewers to access it, 
wherever they are. But it doesn’t require an enormous leap of the imagination to 
realize the potential that Global-Ref offers the authoring process. Authors can now 
ensure consistent use of source language terminology and search and retrieve what 
they have written in the past.  Translation memory has become Authoring Memory!  
 


